
Охотники за сокровищами.

Глава 63 – Стимпанк.

Новости о достижениях Ганса и Ли Ду распространились по всему Фениксу. На этот раз они
вернулись в Феникс знаменитыми людьми.

Как в мире спорта и индустрии развлечений, в отрасли аукционов были свои круги, малые и
большие. Эти люди жили, ели и даже получали свои развлечения из одних и тех же мест.

После просмотра единиц хранения, Ганс объяснил ситуацию в Фениксе Ли Ду, по пути к
одному из отелей, популярных среди охотников за сокровищами.

"Почему мы не останавливались здесь последние два раза, когда мы приехали в Феникс?"
спросил Ли Ду.

Ганс пожал плечами. "У Вас, китайцев, глубокая культура. Есть ли поговорка, что кто-то
возвращается в место, чтобы показать, что у него есть? Как бы ты это назвал?"

"Yī huán jǐn xiāng."

"Да. Я собираюсь yǐ jīn huàn xiáng,’" Ганс произнес все с неправильной интонацией. "Я не хотел
идти туда в прошлый раз, потому что боялся, что надо мной будут смеяться!"

Отель, в который они отправились, назывался "Паровая Энергия". Это было деревянное здание
со шпилем на крыше. Дорога, вымощенная галькой, вела к его двери, с масляными лампами,
расставленными по обе стороны.

Ганс взял с собой коробку, когда вышел из грузовика. Ли Ду шел впереди него. Когда он
ступил на лестницу перед зданием, выхлопная труба, установленная поверх двери, выдохнула
белый пар, который выглядел как дым, с громким свистящим шумом.

Он был потрясен и пошатнулся назад. Пар, дунувший на вас, не причина для смеха!

Кто-то внутри засмеялся. "Не бойся, чувак. Это просто дым из сухого льда. Он никому не
повредит."

Ганс кричал на человека, который говорил: "Железный Человек ты мудак, напугал моего
брата. Подумай, как ты собираешься отплатить нам за это!"

Интерьер отеля был оформлен в стиле стимпанк. На стене были винты, клапаны, зубчатые
колеса и подшипники. Мебель выглядела как оборудование, и некоторые стулья выглядели как
спортивные автокресла!

Улыбчивый белый мужчина средних лет вышел из-за прилавка. Он положил тряпку, которую
держал в руках. "Я компенсирую твоему брату, но не тебе. Давай, Китай Ли. Иди сюда за
паровым коктейлем."

Ли Ду думал, что все поклонники стимпанка были грубыми, крепкими мужчинами или
мятежной молодежью. Но мужчина средних лет перед ним казался довольно воспитанным,
сильно отличающимся от того, что он ожидал увидеть.

Мужчина средних лет носил фрак и цилиндр. Он держал трость и даже карманные часы. Он
был похож на европейского джентльмена столетней давности.



Ганс представил его. "Это Бедес Ротшильд. Мы называем его Железный человек. Ты знаешь о
Ротшильдах, Ли?"

Ли Ду был смятен. "Легендарные Ротшильды?"

Семья Ротшильдов была одной из самых загадочных, древних семей в мире. Говорят, что они
контролировали мировую экономику в течение последних двух столетий и часто изображались
в популярной литературе.

Бедес просто улыбнулся. "Не слушайте Ганса. Он просто водит тебя за нос."

Ли Ду взглянул на Ганса, который смеялся от восторга, и показал ему средний палец.

Возвращаясь к стойке, Бедес кивнул. Юноша с нежными чертами начал смешивать коктейль.

Юноша, с его нарядом, выглядел так же, как благородный, который сошел из старого
голливудского фильма.

Коктейль был очень интересным. Возможно, в нем было немного сухого льда, потому что, когда
он был подан, белый пар поднялся к верху. Неудивительно, что он назывался Паровой
коктейль.

"Только один?" Спросил Ганс.

"Для твоего брата в знак моих извинений."

Ганс открыл коробку. "Это так грустно. Ты мудак, я думал о тебе в этот раз! Слушай, я даже
принес тебе подарок!"

В коробке были антикварные часы, подделка, которую они не продали.

Увидев это, Бедес растянул губы в улыбке. Он достал их и начал внимательно изучать.

Ганс схватил коктейль и выпил его, сказав: "это подделка. Нет необходимости рассматривать.
Это позолоченные бронзовые каминные часы французского стиля с цветами фарфора
Мейссена. Настоящие были сделаны в том же году, что и Блюхер, который ты так любишь."

Блюхер был сделан в 1814 году. Это был первый в мире паровоз, названный в честь генерала
Блюхера Пруссии. Генерал был провозглашен героем Англии в то время после того, как привел
Англию к победе над армией Наполеона.

Бедес засмеялся. "Отлично. Этот подарок сделал мой день. Пойдем, я покажу вам ваши
комнаты, прежде чем мы не напьемся до смерти!"

Нежный юноша презрительно скривил губу. "Большой Лис, ты действительно скупой парень,
который знает, как строить отношения и просить об одолжении. У нас уже есть много
бесполезных подделок вроде этой."

Как только Ганс собирался ответить, группа из семи или восьми человек спустилась по
лестнице. Они приветствовали Ганса и Ли Ду.

"Эй, Большой Лис, что привело тебя в Феникс?"

"Черт, этот парень, должно быть, уловил запах сокровищ. Позвольте нам пойти с вами?"



"Китай Ли, почему бы тебе не сменить партнера? Я гораздо более надежный, чем Большой
Лис."

У Ганса было высокомерное выражение лица, и показал им средний палец. "Ты смеешь
пытаться украсть моего напарника? Проваливай! Мы с Ли не просто партнеры, мы братья!
Братья!"

Бедес дал им двум стандартный номер с двумя большими кроватями. Дверь была похожа на
дверь кабины парома. Были даже рули во главе кроватей. Это был тематический отель.

Когда Бедес вошел, он постучал в дверь и сказал: "звукоизоляция очень хорошая. Вы можете
говорить о любых конфиденциальных вопросах."

Ганс улыбнулся. "Конечно. Мы доверяем тебе."

«Если ты мне доверяешь, - сказал Бедес, - тогда ради старинных часов я дам тебе
предупреждение».

"Какое?"

"На этот раз будь осторожен. Многие за тобой наблюдают. Вы можете ничего не получить."

Ганс нахмурился. "Мы не заработали много. Почему мы так быстро стали мишенью?"

Бедес спросил: "Не много? Только ваши антикварные часы были проданы за более чем 100 000
долларов. Сколько людей в Фениксе могут заработать столько за один раз?"

Позже они спустились вниз, чтобы выпить. Через несколько минут к ним подошли Охотники за
сокровищами.

Ганс и Ли Ду быстро стали центром внимания. Некоторые люди задавали им общие вопросы,
но другие спрашивали о том, почему они приехали в Феникс.

"У вас есть инсайдерская информация? Если вы это сделаете, не могли бы вы нас впустить?"

"Большой Лис, ты щедрый парень, не так ли?"

"Ради всего святого, покажи нам дорогу! Я ничего не заработал в этом месяце!"

Какой-то парень просто не выдержал и пробрался сквозь толпу к Ли Ду. "Не забегайте вперед.
Это Феникс, а не деревенский Флагстафф, откуда ты родом. Даже не думай получать что-
нибудь с аукциона в Финиксе!"

Ли Ду улыбнулся и смиренно сказал: "даже если мы ничего не заработаем, мы можем чему-то
научиться здесь, и мне это кажется хорошим."

Белый парень с татуировкой на шее уставился на Ли Ду, словно провоцируя его.

Глаза Ганса выпучились, он был готов взорваться. Ли Ду положил руку на плечо и повернулся
к Бедесу. «Мы уже достаточно выпили. Теперь мы пойдем прогуляемся. Увидимся.»

Перед уходом он обернулся и небрежно спросил: "О точно. Ты купил часы раньше? Сколько ты
за них заплатил?"



Бедес опешил. Он указал на часы. "О. Ты имеешь в виду эти? Я купил их за 1000 долларов."

"Я только что купил старый дом в Флагстаффе. Нужны красивые антикварные часы. Как насчет
того, чтобы продать их мне? Я заплачу тебе 1500 долларов."

Бедес пожал плечами. "Почему нет? У меня уже есть—"

"Эй, Железный Человек. Я дам тебе 2000 долларов за них", - сказал Белый парень с
татуировкой на шее.
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